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PB4000 Printer Getting Started

Erste Schritte Démarrage Guida infroduttiva  Procedimientos iniciales Comecgando Rozpoczecie uzytkowania
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o Packaage Contents

Deutsch Lieferumfang
Francais Ce que contient la boite

Italiano Contenuti della confezione
Espariol Contenido del paquete
Portugués O que vem na caixa
Polski Zawartos¢ opakowania
Pycckuin Coaepxmmoe Kopobku
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© Remove the Cushion, and Spacers

Entfernen Sie das Kissen und die Abstandshalter
Retirer le coussin et les entretoises
Rimuovere il cuscino e i distanziatori
Retire el cojin y los espaciadores
Remova a almofada e os espacadores
Zdejmij poduszke i elementy dystansowe
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© Install Toner Cartridge

Tonerkartusche installieren
Installation de la carfouche de toner
Installazione della cartuccia toner
Instalar el cartucho de toner
Instalacdo do Cartucho de Toner
Instalacja wktadu z tonerem
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o Load Paper into the Main Tray

Papier im Haupteinzug einlegen

Chargement du bac d'alimentation principal
Caricamento del vassoio di ingresso principale
Cargar la bandeja de entrada principal
Carregamento da Bandeja de Entrada Principal
tadowanie gtbwnej tacy na papier
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@ Load Paper into the Manual Tray

Papier im manuellen Papiereinzug einlegen
Chargement du bac manuel
Caricamento del vassoio manuale
Cargar la bandeja manual
Carregamento da Bandeja Manual
tadowanie tacy recznej
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Mit dem Computer verbinden
Raccorder & l'ordinateur
Collegamento al computer
Conectar asu PC

Conecte ao computador
Podtgcz do komputera
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Download Drivers and Manuals at
https://capsuloffice.com/support

Laden Sie Treiber/Handbuch unter https://capsuloffice.com/support
Téléchargez le pilote/manuel sur https://capsuloffice.com/support

Scarica driver/manuale su https://capsuloffice.com/support

Descargue el confrolador/manual en https://capsuloffice.com/support

Baixe Driver/Manual em https://capsuloffice.com/support

Pobierz sterownik/instrukcje ze strony https://capsuloffice.com/support
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European Union Regulatory Notice
Products bearing the CE marking comply with the following EU Directives:
° Low Voltage Directive 2014/35/EC

o EMC Directive 2014/30/EC
° Restriction of the use of certain hazardous substances (RoHS) Directive 2011/65/EU
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o Connect to Power

Mit der Stromversorgung verbinden
Brancher I'alimentation
Collegamento all'alimentazione
Conectar la alimentacion
Conecte & energia

Podtqgcz zasilanie
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© Install the Printer Driver

Drucker- installieren

Installation des pilotes du Imprimante

Installazione dei driver di stampante

Instalar los contfroladores de impresora

Instalagcdo do Impressora Drivers capsuloffice.com/support
Instalacja sterownika drukarki
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© Connectto Computer (USB)

Mit dem Computer verbinden
Raccorder & l'ordinateur
Collegamento al computer
Conectar asu PC

Conecte ao computador
Podtgcz do komputera
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